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VINYL RECORDS WITH BUILT-IN SPEAKERS, 3-SPEED, BELT DRIVE 
VINTAGEPHONOGRAPH AND FM RECEPTION, RADIO RECEPTION  
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LOCATION OF CONTROLS 

1. DUST COVER 
2. LEFT SPEAKER 
3. DIAL POINTER  
4. 3.5MM HEADPHONE JACK 
5. POWER LED INDICATOR 
6. FUNCTION SELECTOR (OFF/PHONO/TUNER) 
7. RUBBER FEETS 
8. RIGHT SPEAKER 
9. VOLUME KNOB 
10. TUNING KNOB 
11. FM-STEREO INDICATOR 
12. SPINDLE ADAPTOR  
13. TONEARM LEVER 
14. 33/45/78 RPM SPEED SELECTOR 
15. PICK-UP HOLDER 
16. AUDIO-OUT 
17. FM RECEPTION, RADIO RECEPTION   
18. ON/OFF PHONO 
19. DC INPUT 
20. MONO/STEREO SELECTOR 

POWER SOURCES 

You can power your  stereo system by plugging the power AC/DC adaptor into a wall
 AC power outlet. Check that the rated voltage of your appliance matches your  
local volt.  

FM RADIO OPERATION 

1. Set the Function Selector (6) to the TUNER position. The red Power Indicator (5) 
will light up. 

2. Tune to the desired radio station by turning the Tuning control (10). 
3. Adjust the volume control (9) to the desired level. 
4. Switch FM RADIO MONO  & STEREO selector (18) to choose between mono and 

stereo mode.  
5. To switch off the radio set the Function Selector (6) to the OFF position. 

ANTENNA 

For FM reception there is a built-in FM antenna wire (17) at the rear of the unit. Move 
the wire around to obtain the best reception. 

TURNTABLE OPERATION 

1. Set the Function Selector (6) to the PHONO position. Place a record on the turn-
table, over the central spindle. Place the EP adapter over the central spindle 
when playing 17cm EP records. Set the Speed Selector (14) to 33/45/78 . 

2. Release the tonearm clamp, and remove the protective cap from the stylus. 
3. Lift the Tonearm with the Tonearm Lift Lever (13). 
4. Move the tonearm to the beginning of the record. 
5. Gently lower the arm onto the record with the Tonearm Lift lever to start playing. 
6. When the record is finished the tonearm will automatically stop. Lift the tonearm 

from the record and return it to the rest. 
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Notes: 
• To stop manually, lift the tonearm from the record and return it to the rest. 
• Do not stop or turn the platter manually. 
• Moving or jarring the turntable without securing the Tonearm clamp could result in 

damage to the Tonearm. 
• Replace the protective cap on the stylus when not in use. 
 

HEARPHONE JACK & LINE OUT SOCKET                                                          

This system can be connected with headphone (4) or external amplifier/speaker by 
3.5mm earhpone jack. 
This system can be connected with external device (eg amplifier and speaker) by line-
out socket (16) at rear cabinet. 
 

TECNICAL SPECIFICATIONS 

Power Supply: AC/DC Adaptor (230VAC 50 Hz/12VDC 1A) 
Radio Frequency Coverage FM: 87.5 - 108 MHz. 
Speakers Output Power: 2 x 1.5 Wrms. 
General 
Line Out: RCA plugs (pre-amplified) 
Earphone: 3.5mm Jack 
 
Specifications and design are subject to possible modifications without notice due to 
improvement. 

This marking shown on the product or its literature, indicates that it should not be disposed with other household wastes at 
the end of its working life. 

Household users should contact the retailer where they purchased this product, or their local government office, 
for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling. Business users should contact their 
supplier and check the terms and conditions of the purchase contract. This product should not be mixed with other commer-
cial wastes for disposal. 

CORRECT DISPOSAL OF THIS PRODUCT 
(Waste Electrical & Electronic Equipment) 

WARNINGS 
The exclamation point within the triangle is a warning sign alerting the user of important instructions accompanying the 
product. 
 
The lightening flash with arrowhead symbol within the triangle is a warning sign alerting the user of “dangerous voltage” 
inside the unit. 
 
To reduce the risk of electric shock, do not remove the cover. No user serviceable parts inside the unit. Refer all servicing 
to qualified personnel. 

 
Ensure all connections are properly made before operating the unit. 
 
This unit must not be exposed to moisture or rain. 
 
This unit should be positioned so that it is properly ventilated. Avoid placing it, for example, close to curtains, on the car-
pet or in a built-in installation such as a bookcase. 
 
Do not expose this unit to direct sunlight or heat radiating sources. 
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LAGE DER BEDIENUNGSELEMENTE 

1. ABDECKUNG 
2. LAUTSPRECHER LINKS 
3. ABSTIMMSKALA 
4. KOPFHÖRER 
5. EIN-ANZEIGE 
6. FUNKTION-WAHLSCHALTER (OFF/PHONO/TUNER) 
7. KUMMERFÜSSE 
8. LAUTSPRECHER RECHTS 
9. LAUTSTÄRKE-REGLER 
10. ABSTIMM-KNOPF 
11. UKW-STEREO-ANZEIGE 
12. 45-DISC-ADAPTER 
13. TONARM-HEBEL 
14. 33/45/78 U./MIN. GESCHWINDIGKEITSCHALTER 
15. TONARM-ABLAGE 
16. VORVERSTÄRKTEAUSGANG (AUDIO-OUT) 
17. UKW-ANTENNE 
18. ON/OFF PHONO 
19. DC-EINGANG 
20. MONO-/STEREO-WAHLSCHALTER 
 

STROMQUELLEN  

Sie können Ihr tragbares Stereosystem mit Strom versorgen, indie Steckdose an der 
Wand stecken. Prüfen Sie, dass die Nennspannung des Geräts mit Ihrer lokalen 
Spannung übereinstimmt. 

RADIOBETRIEB  

1. Stellen Sie den Funktionswahlsc. (6) auf TUNER. Die EIN-Anzeige erleuchtert (5). 
2. Stimmen Sie die gewünschte Radiostation mit dem Abstimmregler (10) ab. 
3. Stellen Sie den Lautstärkeregler (9) auf die gewünschte Stufe ein. 
4. Schalten Sie den FM RADIO MONO & STEREO-Wahlschalter (18), um zwischen 

Mono- und Stereomodus zu wählen. 
Antenne: Für den UKW-Empfang befindet sich auf der Rückseite des Gerätes ein 
eingebauter UKWAntennendraht (17). Bewegen Sie den Draht hin und her, bis der 
beste Empfang erreicht wird. 

PLATTENSPIELER BETRIEB 

1. Stellen Sie den Funktionswahlschalter (6) auf PHONO. 
2. Legen Sie eine Schallplatte auf die mittlere Spindel des Plattentellers. Legen Sie 

den EP- Adapter auf die mittlere Spindel, wenn Sie 17 cm-EP-Platten abspielen. 
3. Stellen Sie die Drehzahl-Wahlschalter (14) auf 33 oder 45 oder 78 U./Min., en-

tsprechend der Schallplatte. 
4. Entriegeln Sie die Tonarm-Klemme und entfernen Sie die Schutzklappe von der 

Wiedergabenadel. 
5. Heben Sie den Tonarm mit dem Tonarm-Hebel (13) an. 
6. Bewegen Sie den Tonam an den Anfang der Plane oder eines bestimmten Titels. 
7. Senken Sie den Tonarm vorsichtig mit dem Tonarm-Hebel auf die Platte, um die 

Wiedergabe zu starten. 
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8. Am Ende der Platte, heben Sie den Tonarm und bringen Sie es zum Rest. 
Hinweise: 
• Wenn Sie die Platte während der Wiedergabe stoppen wollen, den Tonarm von der 

Platte heben und zur Ruhe zurückbringen. 
• Drehen oder stoppen Sie den Plattenteller nicht manuell. 
• Wenn Sie den Plattenteller bewegen oder anstossen, ohne den Tonarm mit der 

Klemme gesichert zu haben, konnte der Tonarm beschadigt werden Stecken Sie die 
Schutzkappe auf die Wiedergabenadel, wenn das Gerät nicht benutzt wird. 

REARPHONE JACK & LINE OUT SOCKET 

• Dieses system kann mit dem kopfhorer oder exteren verstarker/lautsprecher uber 
3.5mm (4) earphone jack verbunden werden. 

Dieses system kann mit einem externene gerat (zb verstarker und lautsprecher) (16) 
uber einen leitungsanschluss am hinteren schrank verbunden werden. 

TECHNISCHE DATEN 

Stromversorgung: AC/DC Adaptor (230VAC 50 Hz/12VDC 1A) 
Radiofrequenzbereich FM: 87.5 - 108 MHz. 
Lautsprecher ausgangsleistung: 2 x 1.5 Wrms 
Allgemeine 
Audio Ausgang: Cinch– Büchse (vorverstärkt) 
ERDHÖRHÖRER 3.5mm Jack 
Earphone: 3.5mm Jack 
 

Ausführung und Spezifikationen unterliegen unangekündigten Änderungen. 

Die Kennzeichnung auf dem Produkt bzw. auf der dazugehörigen Literatur gibt an, dass es nach seiner Leben-
sdauer nicht zusammen mit dem normalen HaushaltsmüIl entsorgt werden darf. 

 Private Nutzer sollten den Händler, bei dem das Produkt gekauft wurde, oder die zuständigen Behörden 
 kontaktieren,  um in Erfahrung zu bringen, wie sie das Gerät auf umweltfreundliche Weise recyceln können. 
 Gewerbliche Nutzer sollten sich an Ihren Lieferanten wenden und die Bedingungen des Ver-
kaufsvertrags konsultieren. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit anderem Gewerbemüll entsorgt werden. 

KORREKTE ENTSORGUNG DIESES PRODUKTS (Elektromüll) 

SICHERHEITSHINWEISE 
Das Ausrufszeichen im Dreieck weist den Benutzer auf wichtige Bedienungs- und Wartungsanweisungen 
(Service) in diesem Handbuch hin, die unbedingt zu befolgen sind. 
 
Um die Gefahr elektrischer Schläge auszuschliessen, Gehäuse auf keinen Fall abnehmen. 
 
Im Innem befinden sich keine vom Benutzer selbst instandsetz-baren Teile. Reparaturen dürfen nur von 
einer autorisierten Fachwerkstatt durchgeführt werden. 
 

 
Setzen Sie das Gerät weder Feuchtigkeit noch Regen aus. 
 
Schalten Sie das System erst dann ein, wenn Sie alle Verbindungen genau geprüft haben. 
 
Stellen Sie das Gerät so auf, dass immer eine ungestörte Frischluftzufuhr sichergestellt ist. Es ist zum 
beispiel keinesfalls auf Teppiche und in der Nähe von Gardinen zu stellen oder in Bücherregale einzu-
bauen. 
 
Setzen Sie das Gerät weder direkter Sonneneinstrahlung noch Wärmequellen aus. 
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This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this 
device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation. 
Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the 
user's authority to operate the equipment. 
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant 
to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy 
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. 
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures: 
-- Reorient or relocate the receiving antenna. 
-- Increase the separation between the equipment and receiver. 
-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different  from that to which the receiver is connected. 
-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
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